
SEMI-AUTO SIGHT MOVER - MGW SIGHT MOVER FOR GLOCK®

Adjusts, Removes & Installs Sights Without Damage

Safely moves fixed sights right or left in their dovetails without deforming slide or
sight. Specifically designed for use with factory and aftermarket Tritium night
sights, which are too fragile for the traditional hammer-and-punch sight
installation method; works equally well with iron sights. Thumbscrew securely
locks the slide so it’s fully supported in the rigid, machined aluminum body.
Separate slots in the screw mechanism engage the sight and firmly, yet gently,
concentrate screw force to loosen sights from even extremely tight dovetails.
Hardened steel handle provides plenty of leverage, while self-lubricating,
oil-impregnated Oilite® bronze bearings and extra-fine threads ensure smooth,
precise movement. Beretta/Glock fit rear sights only. Glock Flat-Side fits
aftermarket rear sights with straight, non-sloped sides for standard- and
large-frame Glock pistols. SIG fits rear sights on all SIGs except SIG-PRO. 1911
will not work with most Kimber slide/sight combinations. Only works on rear
sights. Not for installing or adjusting front sights.

Attributes

Name: MGW SIGHT MOVER FOR GLOCK®
Manufacturer: MGW
Product no.: 584045017
Mfr. No.: MGW309
Make: Glock
Model: Universal Handguns
Delivery weight: 0.771kg

Item details

Made in USA
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SEMIAUTO SIGHT MOVER MGW SIGHT MOVER FÜR
GLOCK® Sicherheitshinweise

Einführung
Danke, dass du dich für den SEMIAUTO SIGHT MOVER MGW SIGHT MOVER FÜR GLOCK® entschieden hast.
Dieses Produkt wurde entwickelt, um feste Visierungen sicher auf deinem Glock® zu bewegen, ohne den Schlitten
oder die Visierung zu beschädigen. Bitte lese diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere und
effektive Nutzung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Trage immer geeigneten Augenschutz, wenn du den Sight Mover verwendest.
Überprüfe den Sight Mover vor der Verwendung auf Beschädigungen. Verwende ihn nicht, wenn er
beschädigt ist.
Befolge alle Anweisungen sorgfältig, um Unfälle oder Verletzungen zu vermeiden.
Melde unsichere Bedingungen oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitshinweise zur Verwendung
Verwende den Sight Mover nur für Hintervisierungen; er ist nicht für die Installation oder Anpassung von
Vordervisierungen geeignet.
Stelle sicher, dass der Schlitten mit der Daumenschraube sicher fixiert ist, bevor du versuchst, die Visierung
zu bewegen.
Übe gleichmäßigen Druck aus, wenn du Visierungen löst oder anpasst, um Beschädigungen der Dovetails
oder Visierungen zu vermeiden.
Vermeide übermäßige Kraftanwendung beim Bewegen von Visierungen; wenn Widerstand spürbar ist,
überprüfe die Ausrichtung und den angewendeten Druck.
Versuche nicht, den Sight Mover an Visierungen zu verwenden, die nicht mit den Produktspezifikationen
kompatibel sind.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen und in eine sichere Richtung gerichtet ist.
Entferne den Schlitten von der Feuerwaffe gemäß den Anweisungen des Herstellers.

Einrichten des Sight Movers:

Lege den Schlitten in das stabile, bearbeitete Aluminiumgehäuse des Sight Movers.
Verwende die Daumenschraube, um den Schlitten sicher zu fixieren und vollständige Unterstützung zu
gewährleisten.

Bewegen der Visierung:

Identifiziere die Visierung, die angepasst werden muss.
Richte den Schraubmechanismus so aus, dass er die Visierung richtig greift.
Drehe vorsichtig die Daumenschraube, um Druck auf die Visierung auszuüben.
Wenn sich die Visierung nicht bewegt, lasse den Druck los und überprüfe die Ausrichtung, bevor du es
erneut versuchst.

Abschluss der Anpassung:

Stelle sicher, dass die Visierung in der gewünschten Position sicher fixiert ist.
Entferne den Schlitten aus dem Sight Mover und setze die Feuerwaffe gemäß den Anweisungen des
Herstellers wieder zusammen.



Entsorgungshinweise
Entsorge das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge das Produkt nicht im regulären Haushaltsmüll.
Ziehe Recyclingoptionen in Betracht, wenn verfügbar.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder weitere Unterstützung bezüglich des SEMIAUTO SIGHT MOVER MGW SIGHT
MOVER FÜR GLOCK® konsultiere bitte die Kontaktdaten des Herstellers, die in der Verpackung deines Produkts
enthalten sind.

Danke, dass du diese Sicherheitshinweise befolgst. Deine Sicherheit und Zufriedenheit sind unsere obersten
Prioritäten.
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SEMIAUTO SIGHT MOVER MGW SIGHT MOVER FOR
GLOCK® Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the SEMIAUTO SIGHT MOVER MGW SIGHT MOVER FOR GLOCK®. This product is
designed to safely move fixed sights on your Glock® without damaging the slide or sight. Please read this safety
instruction guide thoroughly to ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Ensure the product is used only for its intended purpose.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Always wear appropriate eye protection when using the sight mover.
Inspect the sight mover for any damage before use. Do not use if damaged.
Follow all instructions carefully to avoid accidents or injuries.
Report any unsafe conditions or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Use the sight mover only on rear sights; it is not designed for front sight installation or adjustment.
Ensure that the slide is securely locked in place using the thumbscrew before attempting to move the sight.
Apply even pressure when loosening or adjusting sights to avoid damaging the dovetails or sights.
Avoid using excessive force when moving sights; if resistance is felt, reassess the alignment and pressure
applied.
Do not attempt to use the sight mover on sights that are not compatible with the product specifications.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the slide from the firearm following the manufacturer's instructions.

Setting Up the Sight Mover:

Place the slide into the rigid, machined aluminum body of the sight mover.
Use the thumbscrew to securely lock the slide in place, ensuring full support.

Moving the Sight:

Identify the sight that needs to be adjusted.
Align the screw mechanism with the sight to engage it properly.
Gently turn the thumbscrew to apply pressure on the sight.
If the sight does not move, release pressure and reassess the alignment before attempting again.

Finalizing the Adjustment:

Once the sight is in the desired position, ensure it is securely locked in place.
Remove the slide from the sight mover and reassemble the firearm according to the manufacturer's
instructions.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Consider recycling options if available.

Contact Information for Further Support



For any safety inquiries or further assistance regarding the SEMIAUTO SIGHT MOVER MGW SIGHT MOVER FOR
GLOCK®, please refer to the manufacturer's contact information included with your product packaging.

Thank you for following these safety instructions. Your safety and satisfaction are our top priorities.
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SEMIAUTO SIGHT MOVER MGW SIGHT MOVER PARA
GLOCK®

Introducción
Gracias por elegir el SEMIAUTO SIGHT MOVER MGW SIGHT MOVER PARA GLOCK®. Este producto está
diseñado para mover de manera segura los visores fijos de tu Glock® sin dañar el deslizamiento o el visor. Por
favor, lee esta guía de instrucciones de seguridad cuidadosamente para asegurar un uso seguro y efectivo del
producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se utilice solo para su propósito previsto.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Siempre usa protección ocular adecuada al usar el mover de visores.
Inspecciona el mover de visores en busca de daños antes de usarlo. No lo uses si está dañado.
Sigue todas las instrucciones cuidadosamente para evitar accidentes o lesiones.
Informa sobre cualquier condición insegura o incidente a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa el mover de visores solo en visores traseros; no está diseñado para la instalación o ajuste de visores
frontales.
Asegúrate de que el deslizamiento esté bloqueado de forma segura utilizando el tornillo de mariposa antes de
intentar mover el visor.
Aplica presión uniforme al aflojar o ajustar los visores para evitar dañar los dovetails o los visores.
Evita usar fuerza excesiva al mover los visores; si sientes resistencia, reevalúa la alineación y la presión
aplicada.
No intentes usar el mover de visores en visores que no sean compatibles con las especificaciones del
producto.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y apuntada en una dirección segura.
Retira el deslizamiento del arma de fuego siguiendo las instrucciones del fabricante.

Configuración del Mover de Visores:

Coloca el deslizamiento en el cuerpo rígido de aluminio mecanizado del mover de visores.
Usa el tornillo de mariposa para bloquear de forma segura el deslizamiento en su lugar, asegurando un
soporte completo.

Moviendo el Visor:

Identifica el visor que necesita ser ajustado.
Alinea el mecanismo de tornillo con el visor para engancharlo correctamente.
Gira suavemente el tornillo de mariposa para aplicar presión sobre el visor.
Si el visor no se mueve, libera la presión y reevalúa la alineación antes de intentar nuevamente.

Finalizando el Ajuste:

Una vez que el visor esté en la posición deseada, asegúrate de que esté bloqueado de forma segura
en su lugar.
Retira el deslizamiento del mover de visores y vuelve a ensamblar el arma de fuego según las
instrucciones del fabricante.

Instrucciones de Eliminación



Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el producto en la basura doméstica regular.
Considera opciones de reciclaje si están disponibles.

Información de Contacto para Más Soporte
Para cualquier consulta de seguridad o asistencia adicional relacionada con el SEMIAUTO SIGHT MOVER MGW
SIGHT MOVER PARA GLOCK®, consulta la información de contacto del fabricante incluida con el empaque de tu
producto.

Gracias por seguir estas instrucciones de seguridad. Tu seguridad y satisfacción son nuestras principales
prioridades.
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SEMIAUTO SIGHT MOVER MGW SIGHT MOVER POUR
GLOCK®

Introduction
Merci d'avoir choisi le SEMIAUTO SIGHT MOVER MGW SIGHT MOVER POUR GLOCK®. Ce produit est conçu
pour déplacer en toute sécurité les viseurs fixes sur votre Glock® sans endommager la glissière ou le viseur.
Veuillez lire attentivement ce guide d'instructions de sécurité pour garantir une utilisation sûre et efficace du produit.

Directives de sécurité générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement à des fins prévues.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Portez toujours une protection oculaire appropriée lors de l'utilisation du déplaceur de viseurs.
Inspectez le déplaceur de viseurs pour tout dommage avant utilisation. Ne l'utilisez pas s'il est endommagé.
Suivez toutes les instructions attentivement pour éviter les accidents ou blessures.
Signalez toute condition ou incident dangereux aux autorités compétentes.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Utilisez le déplaceur de viseurs uniquement sur les viseurs arrière ; il n'est pas conçu pour l'installation ou
l'ajustement des viseurs avant.
Assurezvous que la glissière est correctement verrouillée en place à l'aide de la vis à main avant de tenter de
déplacer le viseur.
Appliquez une pression uniforme lors du desserrage ou de l'ajustement des viseurs pour éviter d'endommager
les rainures ou les viseurs.
Évitez d'utiliser une force excessive lors du déplacement des viseurs ; si vous ressentez une résistance,
réévaluez l'alignement et la pression appliquée.
Ne tentez pas d'utiliser le déplaceur de viseurs sur des viseurs qui ne sont pas compatibles avec les
spécifications du produit.

Instructions d'installation et d'utilisation

Préparation :

Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Retirez la glissière de l'arme en suivant les instructions du fabricant.

Mise en place du déplaceur de viseurs :

Placez la glissière dans le corps rigide en aluminium usiné du déplaceur de viseurs.
Utilisez la vis à main pour verrouiller solidement la glissière en place, en garantissant un soutien
complet.

Déplacement du viseur :

Identifiez le viseur qui doit être ajusté.
Alignez le mécanisme à vis avec le viseur pour l'engager correctement.
Tournez doucement la vis à main pour appliquer une pression sur le viseur.
Si le viseur ne se déplace pas, relâchez la pression et réévaluez l'alignement avant de réessayer.

Finalisation de l'ajustement :

Une fois le viseur dans la position désirée, assurezvous qu'il est solidement verrouillé en place.
Retirez la glissière du déplaceur de viseurs et réassemblez l'arme conformément aux instructions du
fabricant.

Instructions d'élimination



Éliminez le produit conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers ordinaires.
Envisagez des options de recyclage si disponibles.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou assistance supplémentaire concernant le SEMIAUTO SIGHT MOVER MGW
SIGHT MOVER POUR GLOCK®, veuillez vous référer aux informations de contact du fabricant incluses dans
l'emballage de votre produit.

Merci de suivre ces instructions de sécurité. Votre sécurité et votre satisfaction sont nos principales priorités.
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ISTRUZIONI DI SICUREZZA PER SEMIAUTO SIGHT
MOVER MGW SIGHT MOVER PER GLOCK®

Introduzione
Grazie per aver scelto il SEMIAUTO SIGHT MOVER MGW SIGHT MOVER PER GLOCK®. Questo prodotto è
progettato per spostare in sicurezza i mirini fissi sulla tua Glock® senza danneggiare il carrello o il mirino. Ti
preghiamo di leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro ed efficace
del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto venga utilizzato solo per il suo scopo previsto.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Indossa sempre la protezione per gli occhi appropriata quando utilizzi il sight mover.
Ispeziona il sight mover per eventuali danni prima dell'uso. Non utilizzare se danneggiato.
Segui tutte le istruzioni attentamente per evitare incidenti o infortuni.
Riporta eventuali condizioni o incidenti pericolosi alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza il sight mover solo sui mirini posteriori; non è progettato per l'installazione o la regolazione dei mirini
anteriori.
Assicurati che il carrello sia bloccato saldamente in posizione utilizzando il dado a farfalla prima di tentare di
spostare il mirino.
Applica una pressione uniforme quando allenti o regoli i mirini per evitare di danneggiare le guide o i mirini.
Evita di utilizzare una forza eccessiva quando sposti i mirini; se senti resistenza, rivaluta l'allineamento e la
pressione applicata.
Non tentare di utilizzare il sight mover su mirini che non sono compatibili con le specifiche del prodotto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Rimuovi il carrello dall'arma seguendo le istruzioni del produttore.

Impostazione del Sight Mover:

Posiziona il carrello nel corpo rigido in alluminio lavorato del sight mover.
Utilizza il dado a farfalla per bloccare saldamente il carrello in posizione, garantendo un supporto
completo.

Spostamento del Mirino:

Identifica il mirino che deve essere regolato.
Allinea il meccanismo a vite con il mirino per ingaggiarlo correttamente.
Ruota delicatamente il dado a farfalla per applicare pressione sul mirino.
Se il mirino non si muove, rilascia la pressione e rivaluta l'allineamento prima di riprovare.

Finalizzazione della Regolazione:

Una volta che il mirino è nella posizione desiderata, assicurati che sia bloccato saldamente in
posizione.
Rimuovi il carrello dal sight mover e rimonta l'arma secondo le istruzioni del produttore.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici normali.
Considera opzioni di riciclaggio se disponibili.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda sulla sicurezza o ulteriore assistenza riguardante il SEMIAUTO SIGHT MOVER MGW SIGHT
MOVER PER GLOCK®, ti preghiamo di fare riferimento alle informazioni di contatto del produttore incluse con
l'imballaggio del prodotto.

Ti ringraziamo per aver seguito queste istruzioni di sicurezza. La tua sicurezza e soddisfazione sono le nostre
massime priorità.
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SEMIAUTO SIGHT MOVER MGW SIGHT MOVER FOR
GLOCK® Instrukcje bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór SEMIAUTO SIGHT MOVER MGW SIGHT MOVER FOR GLOCK®. Produkt ten został
zaprojektowany do bezpiecznego przesuwania stałych przyrządów celowniczych na Twoim Glocku® bez
uszkadzania zamka lub przyrządu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z niniejszym przewodnikiem po instrukcjach
bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany tylko zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób wrażliwych.
Zawsze nosić odpowiednie okulary ochronne podczas korzystania z przesuwacza przyrządów.
Sprawdź przesuwacz przyrządów pod kątem uszkodzeń przed użyciem. Nie używaj, jeśli jest uszkodzony.
Starannie przestrzegaj wszystkich instrukcji, aby uniknąć wypadków lub obrażeń.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub incydenty odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj przesuwacza przyrządów tylko na tylnych przyrządach; nie jest on przeznaczony do instalacji ani
regulacji przednich przyrządów.
Upewnij się, że zamek jest pewnie zablokowany na swoim miejscu za pomocą pokrętła, zanim spróbujesz
przesunąć przyrząd.
Stosuj równomierny nacisk podczas luzowania lub regulacji przyrządów, aby uniknąć uszkodzenia gniazd lub
przyrządów.
Unikaj używania nadmiernej siły podczas przesuwania przyrządów; jeśli odczuwasz opór, ponownie oceń
wyrównanie i zastosowany nacisk.
Nie próbuj używać przesuwacza przyrządów na przyrządach, które nie są zgodne ze specyfikacjami produktu.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Zdejmij zamek z broni zgodnie z instrukcjami producenta.

Ustawienie przesuwacza przyrządów:

Umieść zamek w sztywnej, frezowanej aluminiowej obudowie przesuwacza przyrządów.
Użyj pokrętła, aby pewnie zablokować zamek na swoim miejscu, zapewniając pełne wsparcie.

Przesuwanie przyrządu:

Zidentyfikuj przyrząd, który wymaga regulacji.
Wyrównaj mechanizm śrubowy z przyrządem, aby prawidłowo go zaangażować.
Delikatnie obróć pokrętło, aby zastosować nacisk na przyrząd.
Jeśli przyrząd się nie przesuwa, zwolnij nacisk i ponownie oceń wyrównanie przed kolejną próbą.

Finalizacja regulacji:

Gdy przyrząd znajduje się w pożądanej pozycji, upewnij się, że jest pewnie zablokowany na swoim
miejscu.
Usuń zamek z przesuwacza przyrządów i ponownie złóż broń zgodnie z instrukcjami producenta.

Instrukcje dotyczące utylizacji



Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów domowych.
Rozważ opcje recyklingu, jeśli są dostępne.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku wszelkich zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub dalszej pomocy dotyczącej SEMIAUTO SIGHT
MOVER MGW SIGHT MOVER FOR GLOCK®, prosimy o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi producenta
zawartymi w opakowaniu produktu.

Dziękujemy za przestrzeganie tych instrukcji bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo i satysfakcja są dla nas
priorytetem.
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SEMIAUTO SIGHT MOVER MGW SIGHT MOVER FOR
GLOCK® Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit SEMIAUTO SIGHT MOVER MGW SIGHT MOVER FOR GLOCK®. Tämä tuote on suunniteltu
siirtämään kiinteitä nähtävyyksiä turvallisesti Glock®aseessasi vahingoittamatta liukua tai nähtävyyksiä. Lue tämä
turvaohje huolellisesti varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain sen tarkoitukseen.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Käytä aina asianmukaisia suojalaseja käyttäessäsi nähtävyyksien siirtäjää.
Tarkista nähtävyyksien siirtäjä ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta. Älä käytä, jos se on
vaurioitunut.
Noudata kaikkia ohjeita huolellisesti onnettomuuksien tai vammojen välttämiseksi.
Ilmoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai tapahtumista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Käytä nähtävyyksien siirtäjää vain takanäkyville; se ei ole suunniteltu etunäkyvien asentamiseen tai
säätämiseen.
Varmista, että liuku on tukevasti lukittu paikalleen sormiruuvilla ennen kuin yrität siirtää nähtävyyksiä.
Kohdistaa tasainen paine nähtävyyksien löysäämiseen tai säätämiseen vaurioiden välttämiseksi.
Vältä liiallista voimaa nähtävyyksien siirtämisessä; jos vastusta tuntuu, arvioi uudelleen kohdistus ja käytetty
paine.
Älä yritä käyttää nähtävyyksien siirtäjää nähtävyydelle, joka ei ole yhteensopiva tuotteen teknisten tietojen
kanssa.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
Poista liuku aseesta valmistajan ohjeiden mukaisesti.

Nähtävyyksien Siirtäjän Asettaminen:

Aseta liuku jäykän, koneistetun alumiinirungon sisään.
Käytä sormiruuvia lukitsemaan liuku tukevasti paikalleen, varmistaen täydellinen tuki.

Nähtävyyksien Siirtäminen:

Tunnista nähtävyys, jota on tarpeen säätää.
Kohdista ruuvimekanismi nähtävyyden kanssa, jotta se sitoutuu kunnolla.
Käännä varovasti sormiruuvi voidaksesi kohdistaa painetta nähtävyyteen.
Jos nähtävyys ei siirry, vapauta paine ja arvioi kohdistus ennen uudelleen yrittämistä.

Säädön Viimeistely:

Kun nähtävyys on halutussa paikassa, varmista, että se on lukittu tukevasti paikalleen.
Poista liuku nähtävyyksien siirtäjästä ja kokoa ase uudelleen valmistajan ohjeiden mukaan.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä.
Harkitse kierrätysmahdollisuuksia, jos saatavilla.



Lisätiedot
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätukea liittyen SEMIAUTO SIGHT MOVER MGW SIGHT MOVER FOR
GLOCK® tuotteeseen, viittaa valmistajan yhteystietoihin, jotka on sisällytetty tuotepakkaukseen.

Kiitos, että noudatat näitä turvaohjeita. Turvallisuutesi ja tyytyväisyytesi ovat meille ensisijaisia.
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SEMIAUTO SIGHT MOVER MGW SIGHT MOVER FÖR
GLOCK® Säkerhetsanvisningar

Introduktion
Tack för att du valt SEMIAUTO SIGHT MOVER MGW SIGHT MOVER FÖR GLOCK®. Denna produkt är utformad
för att säkert flytta fasta sikten på din Glock® utan att skada sliden eller siktet. Vänligen läs denna
säkerhetsanvisning noggrant för att säkerställa säker och effektiv användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten används endast för sitt avsedda syfte.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Använd alltid lämplig ögonskydd när du använder sight mover.
Inspektera sight mover för eventuella skador innan användning. Använd inte om den är skadad.
Följ alla instruktioner noggrant för att undvika olyckor eller skador.
Rapportera eventuella osäkra förhållanden eller incidenter till berörda myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd sight mover endast på bakre sikten; den är inte avsedd för installation eller justering av främre sikten.
Se till att sliden är ordentligt låst på plats med tumskruven innan du försöker flytta siktet.
Tillämpa jämnt tryck när du lossar eller justerar sikten för att undvika skador på dovetails eller sikten.
Undvik att använda överdriven kraft när du flyttar sikten; om du känner motstånd, ompröva justeringen och
trycket som appliceras.
Försök inte använda sight mover på sikten som inte är kompatibla med produktens specifikationer.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att vapnet är oladdat och pekar i en säker riktning.
Ta bort sliden från vapnet enligt tillverkarens instruktioner.

Installera sight mover:

Placera sliden i den styva, maskinbearbetade aluminiumkroppen av sight mover.
Använd tumskruven för att säkert låsa sliden på plats och säkerställ full stöd.

Flytta siktet:

Identifiera siktet som behöver justeras.
Justera skruvmekanismen med siktet för att engagera det korrekt.
Vrid försiktigt tumskruven för att applicera tryck på siktet.
Om siktet inte flyttar sig, släpp trycket och ompröva justeringen innan du försöker igen.

Slutföra justeringen:

När siktet är i önskad position, se till att det är ordentligt låst på plats.
Ta bort sliden från sight mover och montera ihop vapnet enligt tillverkarens instruktioner.

Avfallshanteringsanvisningar
Kassera produkten i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte produkten i vanlig hushållsavfall.
Överväg återvinningsalternativ om det finns tillgängligt.

Kontaktinformation för ytterligare stöd



För eventuella säkerhetsfrågor eller ytterligare hjälp angående SEMIAUTO SIGHT MOVER MGW SIGHT MOVER
FÖR GLOCK®, vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktinformation som ingår i din produktförpackning.

Tack för att du följer dessa säkerhetsanvisningar. Din säkerhet och tillfredsställelse är våra högsta prioriteringar.
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SEMIAUTO SIGHT MOVER MGW SIGHT MOVER FOR
GLOCK® Bezpečnostní pokyny

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali SEMIAUTO SIGHT MOVER MGW SIGHT MOVER FOR GLOCK®. Tento produkt je
navržen tak, aby bezpečně posouval pevná mířidla na vašem Glocku® bez poškození závěru nebo mířidla. Prosím,
pečlivě si přečtěte tento bezpečnostní pokyn, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze k jeho zamýšlenému účelu.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání posunovače mířidel vždy noste vhodnou ochranu očí.
Před použitím zkontrolujte posunovač mířidel na případné poškození. Nepoužívejte, pokud je poškozen.
Pečlivě dodržujte všechny pokyny, abyste se vyhnuli nehodám nebo zraněním.
Nahlaste jakékoli nebezpečné podmínky nebo incidenty příslušným úřadům.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte posunovač mířidel pouze na zadních mířidlech; není určen pro instalaci nebo úpravu předních
mířidel.
Zajistěte, aby byl závěr bezpečně zajištěn pomocí matice před pokusem o posunutí mířidla.
Aplikujte rovnoměrný tlak při uvolňování nebo úpravě mířidel, abyste se vyhnuli poškození drážek nebo
mířidel.
Vyhněte se použití nadměrné síly při posouvání mířidel; pokud cítíte odpor, přehodnoťte zarovnání a
aplikovaný tlak.
Nepokoušejte se použít posunovač mířidel na mířidla, která nejsou kompatibilní se specifikacemi produktu.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Zajistěte, aby byla zbraň vybitá a směřovala bezpečným směrem.
Odeberte závěr ze zbraně podle pokynů výrobce.

Nastavení posunovače mířidel:

Umístěte závěr do tuhého, obráběného hliníkového těla posunovače mířidel.
Použijte matici k bezpečnému zajištění závěru, čímž zajistíte plnou podporu.

Posunutí mířidla:

Identifikujte mířidlo, které je třeba upravit.
Zarovnejte šroubový mechanismus s mířidlem, abyste jej správně zapojili.
Jemně otáčejte maticí, abyste aplikovali tlak na mířidlo.
Pokud se mířidlo nepohne, uvolněte tlak a přehodnoťte zarovnání před dalším pokusem.

Dokončení úpravy:

Jakmile je mířidlo ve požadované poloze, zajistěte, aby bylo bezpečně zajištěno.
Odeberte závěr z posunovače mířidel a znovu sestavte zbraň podle pokynů výrobce.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte produkt v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte produkt do běžného domácího odpadu.
Zvažte možnosti recyklace, pokud jsou k dispozici.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo další asistenci ohledně SEMIAUTO SIGHT MOVER MGW SIGHT
MOVER FOR GLOCK® se prosím obraťte na kontaktní informace výrobce uvedené v balení produktu.

Děkujeme, že dodržujete tyto bezpečnostní pokyny. Vaše bezpečnost a spokojenost jsou našimi nejvyššími
prioritami.


